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הוּא  וְגוֹ',  לְהוֹצִיאָם  לַיְיָ'  הוּא  מוּרִים  שִׁ לֵיל  תִיב  כְּ חֲזֵי,  א  וְתָּ

סוּקָא  פְּ הַאי  וְגוֹ',  רָאֵל  יִשְׂ נֵי  בְּ לְכָל  מוּרִים  שִׁ לַיְיָ'  הַזֶּה  יְלָה  הַלַּ

עֵי  מּוּר מִבָּ מּוּר, שִׁ מוּרִים, וְלָא שִׁ אָמַר לֵיל, מַהוּ שִׁ יוָן דְּ יָא כֵּ קַשְׁ

קַדְמִיתָא, וּבָתַר לַיְלָה. יְלָה הַזֶּה, לֵיל קָאָמַר בְּ לֵיהּ. וּכְתִיב הוּא הַלַּ

בְתוּלָה.  נַעֲרָה  יִהְיֶה  י  כִּ )דברים כב(  תִיב,  כְּ נֵינָן,  תָּ הָכִי  א  אֶלָּ

כַר,  דְּ ילַת  קַבִּ לָא  דְּ זְמָן  כָל  דְּ וּם  מִשּׁ טַעְמָא.  מַאי  תִיב,  כְּ נַעַר 

כַר, אִתְקְרֵי נַעֲרָה. אוּף הָכָא, לֵיל עַד  ילַת דְּ קַבִּ אִתְקְרֵי נַעַר, מִדְּ

הֲוָה  כַר  דְּ מוּרִים  שִׁ יהּ  בֵּ יב  כְתִּ דִּ ב  גַּ עַל  וְאַף  כַר.  דְּ ילַת  קַבִּ לָא 

תִיב,  כְּ כַר,  דְּ הּ  עִמָּ ר  אִתְחֲבָּ דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ הּ  עִמָּ רָא  לְאִתְחַבְּ ין  זַמִּ

א. וּבְגִינֵי  כַר וְנוּקְבָּ מוּרִים: דְּ מוּרִים. שִׁ יְלָה הַזֶּה לַיְיָ' שִׁ הוּא הַלַּ

יְלָה הַזֶּה. תִיב הַלַּ ךְ כְּ כַּ

לִדְכוּרָא.  א  אֶלָּ בָחָא  שְׁ לֵית  א,  וְנוּקְבָּ כַר  דְּ כָחוּ  תְּ אִשְׁ דְּ וּבַאֲתַר 

א, הֲדָא  יְיהוּ. לִדְכוּרָא וְלָא לְנוּקְבָּ חְתַּ בַּ תוּשְׁ רָאֵל בְּ חוּ יִשְׂ בָּ וְהָכִי שַׁ

אֲתָר  בָחָא בְּ לֵית שְׁ הוּא דִכְתִיב, )שמות טו( זֶה אֵלִי וְאַנְוֵהוּ. דְּ

א )נ''א ולדא(  א לִדְכוּרָא. וְעַל דָּ כָחוּ, אֶלָּ תְּ א אִשְׁ דְכוּרָא וְנוּקְבָּ דִּ

נָגִילָה  לוֹ  ינוּ  קִוִּ יְיָ'  זֶה  יב(  )ישעיה  יב,  כְתִּ דִּ רָאֵל,  יִשְׂ אן  מְחַכָּ

יב,  כְתִּ דִּ לְהוּ,  ד  לְמֶעְבַּ ין  זַמִּ הָכִי  דְּ וּם  מִשּׁ ישׁוּעָתוֹ.  בִּ מְחָה  וְנִשְׂ

ימֵי צֵאתְךָ מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם אַרְאֶנּוּ נִפְלָאוֹת. )מיכה ו( כִּ

תרגום ללשון הקודשזהר הקדוש- בא לח:

יְלָה  רִים הוּא לַה' לְהוֹצִיאָם וְגוֹ', הוּא הַלַּ מֻּ תוּב לֵיל שִׁ וּבֹא רְאֵה, כָּ

אָמַר  יוָן שֶׁ ה, כֵּ סוּק זֶה קָשֶׁ רָאֵל וְגוֹ'. פָּ נֵי יִשְׂ רִים לְכָל בְּ מֻּ הַזֶּה לַה' שִׁ

 ! )לכתב(  צָרִיךְ  הָיָה  מּוּר  שִׁ מּוּר?  שִׁ וְלאֹ  רִים,  מֻּ שִׁ זֶּה  מַה  לֵיל, 

ךְ לַיְלָה. הַתְחָלָה, וְאַחַר כָּ יְלָה הַזֶּה. לֵיל אָמַר בַּ וְכָתוּב הוּא הַלַּ

י יִהְיֶה נַעֲרָה בְתוּלָה. נַעֲרָ  תוּב )דברים כב( כִּ נִינוּ, כָּ ךְ שָׁ א כָּ אֶלָּ

לָה זָכָר, נִקְרֵאת נַעַר.  לּאֹ קִבְּ ל זְמַן שֶׁ כָּ וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ תוּב, מָה הַטַּ כָּ

לָה  קִבְּ לּאֹ  שֶׁ אן, לֵיל - עַד  כָּ נַעֲרָה. אַף  נִקְרֵאת  זָכָר,  לָה  בְּ קִּ ֶ מִשּׁ

ר  מּוּרִים - זָכָר הָיָה עָתִיד לְהִתְחַבֵּ תוּב בּוֹ שִׁ כָּ ב שֶׁ זָכָר. וְאַף עַל גַּ

יְלָה הַזֶּה לַה'  תוּב הוּא הַלַּ הּ זָכָר, כָּ ר עִמָּ הִתְחַבֵּ עָה שֶׁ הּ. וּבְשָׁ עִמָּ

יְלָה הַזֶּה. תוּב הַלַּ ךְ כָּ וּם כָּ מּוּרִים - זָכָר וּנְקֵבָה, וּמִשּׁ רִים. שִׁ מֻּ שִׁ

חוּ  בְּ שִׁ וְכָךְ  כָר.  לַזָּ א  אֶלָּ בַח  שֶׁ אֵין  וּנְקֵבָה  זָכָר  מְצְאוּ  נִּ שֶׁ וּבְמָקוֹם 

תוּב )שמותטו(  כָּ קֵבָה, זֶהוּ שֶׁ כָר וְלאֹ לַנְּ חוֹתֵיהֶם לַזָּ בְּ תִשְׁ רָאֵל בְּ יִשְׂ

א  כָר וּנְקֵבָה נִמְצָאִים אֶלָּ זָּ מָקוֹם שֶׁ בַח בְּ אֵין שֶׁ זֶה אֵלִי וְאַנְוֵהוּ, שֶׁ

תוּב )ישעיה כה( זֶה ה'  כָּ רָאֵל, שֶׁ ים יִשְׂ כָר. וְעַל זֶה )ולזה( מְחַכִּ לַזָּ

לַעֲשׂוֹת  עָתִיד  ךְ  כָּ שֶׁ וּם  מִשּׁ ישׁוּעָתוֹ.  בִּ מְחָה  וְנִשְׂ נָגִילָה  לוֹ  ינוּ  קִוִּ

אַרְאֶנּוּ  מִצְרָיִם  מֵאֶרֶץ  צֵאתְךְ  ימֵי  כִּ ז(  )מיכה  תוּב  כָּ שֶׁ לָהֶם, 

נִפְלָאוֹת.

תשפ"ב



פירוש נחל זהר
לכל מאמר הזהר על פי ההקדמות בליקוטי מוהר"ן

הוּא  וְגוֹ',  לְהוֹצִיאָם  לַיְיָ'  הוּא  מוּרִים  שִׁ לֵיל  תִיב  כְּ חֲזֵי,  א  וְתָּ

סוּקָא  פְּ הַאי  וְגוֹ',  רָאֵל  יִשְׂ נֵי  בְּ לְכָל  מוּרִים  שִׁ לַיְיָ'  הַזֶּה  יְלָה  הַלַּ

עֵי  מּוּר מִבָּ מּוּר, שִׁ מוּרִים, וְלָא שִׁ אָמַר לֵיל, מַהוּ שִׁ יוָן דְּ יָא כֵּ קַשְׁ

וּבָתַר  קַדְמִיתָא,  בְּ קָאָמַר  לֵיל  הַזֶּה,  יְלָה  הַלַּ הוּא  וּכְתִיב  לֵיהּ. 

להוציאם  לה’  הוא  שימורים  ליל  כתוב  וראה,  בא  לַיְלָה.- 

מארץ מצרים הוא הלילה הזה לה’ שימורים לכל בני ישראל 

בלשון  ליל  כיוון שאמר  להבינו,  הפסוק קשה  זה  לדורותם, 

שימור,  ליל  ולא  רבים,  בלשון  שימורים  שאמר  מהו  יחיד, 

שימור היה צריך לומר. וכן עוד יש להקשות על המשך הפסוק 

והרי כתוב הוא הלילה הזה, ליל בלא אות הא אמר בהתחלה, 

זה  סוד בא ללמדנו  ומה  בתוספת אות הא.  לילה  ואחר כך 

הפסוק ברמזי שינוי הלשון.

י יִהְיֶה נַעֲרָה בְתוּלָה.  תִיב, )דברים כב( כִּ נֵינָן, כְּ א הָכִי תָּ אֶלָּ

כַר,  דְּ ילַת  קַבִּ לָא  דְּ זְמָן  כָל  דְּ וּם  מִשּׁ טַעְמָא.  מַאי  תִיב,  כְּ נַעַר 

לֵיל  הָכָא,  אוּף  נַעֲרָה.  אִתְקְרֵי  כַר,  דְּ ילַת  קַבִּ מִדְּ נַעַר,  אִתְקְרֵי 

כַר  דְּ מוּרִים  שִׁ יהּ  בֵּ יב  כְתִּ דִּ ב  גַּ עַל  וְאַף  כַר.  דְּ ילַת  קַבִּ לָא  עַד 

כַר,  דְּ הּ  עִמָּ ר  אִתְחֲבָּ דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ הּ  עִמָּ רָא  לְאִתְחַבְּ ין  זַמִּ הֲוָה 

א.  כַר וְנוּקְבָּ מוּרִים: דְּ מוּרִים. שִׁ יְלָה הַזֶּה לַיְיָ' שִׁ תִיב, הוּא הַלַּ כְּ

יְלָה הַזֶּה.- אלא כך למדנו מפסוק אחר  הַלַּ תִיב  ךְ כְּ כַּ וּבְגִינֵי 

להבין  למילתא  לדמות מילתא  ונוכל  מה מרמז שוני הלשון 

ולתרץ הקושיה על הפסוק הנ"ל, כתוב כי יהיה נערה בתולה, 

משום  הדבר?,  וסוד  הטעם  מה  כתוב,  הא  אות  ללא  נער 

שכל זמן שזאת הנערה מאורשה ועדין לא נשאה לבעלה על 

ידי הייחוד, שלא קיבלה שפע החסדים של הזכר, הנמשכים 

מחמש אלפין של אהי"ה שבבינה, שהוא בחינת שמחת הלב 

הנאמר  הרגלין,  עליית  בחינת  שהם  ריקודים  לידי  המביאה 

נצח  רגליו, שהם  ליבא, נשא את  בינה  לבו בחינת  ביעקב, 

לכן  דיני המלכות,  נמתקים  דייקא  הריקודים  ידי  והוד, שעל 

טרם זה המיתוק, נקראת נער בלא הא, שזאת האות הא הוא 

דינים שהם  הש"ך  אדנ"י הממתקים  של שם  א’  פעמים  ה’ 

הנשואה  משקבלה  נער,  גימטריה  דין  פעמים  ה’  גימטריה 

החסדים, על ידי נשיאת הרגלים בריקודים, על ידי שמחת לב 

החתן, על ידי זה נקראת נערה באות הא. כי עיקר התגלות 

מלכות ה’ בחינת נערה הוא על ידי השפע היורד מן הבינה 

לז"א בעת עלית הרגלין מן הקליפות. אף כאן, מה שכתוב 

ליל בלא הא, אין זה משום לשון יחיד, אלא מורה על חסרון 

ה’ אלפין המשופעים מן הבינה, כי עד שלא מקבלת המלכות 

מתגלה  וטרם  הרגלין  עליית  ידי  על  הבינה  מן  הזכר  חסדי 

המגיעה  יתברך  שליטתו  ידי  על  העשיה  בעולם  ה’  מלכות 

מעולם העליון, מעולם הבינה, אזי עדין נקרא עולם העשיה 

ומלכות ה’ הנסתרת בחינת ליל בלא אות הא. ואף על גב 

שכתוב בה במלכות הנקראת ליל, שימורים בלשון רבים כנ"ל 

יךְ[  רִקּוּדִים ]לְהַמְשִׁ ן בָּ ן צָרִיךְ לְכַוֵּ ב מֵבִין. עַל כֵּ א, וּבָהּ הַלֵּ ינָה לִבָּ בִּ

עָמִים  חִינַת חָמֵשׁ פְּ הִיא בְּ ה, שֶׁ לָּ ב עַל־יְדֵי הָרַגְלִין לְהַכַּ לֵּ בַּ הָאַלְפִין שֶׁ

ךְ לָהּ,  מְשָׁ נִּ ב שֶׁ ימַטְרִיָּא נַעַר. וְעַל־יְדֵי אוֹר הַלֵּ "ךְ, גִּ ימַטְרִיָּא שַׁ ין, גִּ דִּ

חִינַת: אֲדֹנָ'י  עָמִים "אֲדֹנ'ָי". וְזֶה בְּ ית ה' פְּ הֵ"א, וְנַעֲשֵׂ ית נַעֲרָה בְּ נַעֲשֵׂ

ק  וְנִמְתָּ ח  נִפְתָּ וָהוֹד,  נֶצַח  הֵם  שֶׁ פָתַיִם,  ׂ הַשְּ עַל־יְדֵי  שֶׁ ח,  פְתָּ תִּ פָתַי  שְׂ

הִיא  שֶׁ נַעֲרָה,  הִיא  שֶׁ אֲדֹנָ'י,  חִינַת  בְּ ית  וְנַעֲשֵׂ זִוּוּג,  בְחִינַת  בִּ ה  לָּ הַכַּ

יַעֲקֹב  א  שָׂ נָּ שֶׁ כְּ דְרָשׁ )בראשית פ' ע'(  מִּ בַּ אִיתָא  דְּ וְזֶה  לְזִוּוּג.  רְאוּיָה 

רִין הַיְא לַיְא, לִרְמֹז לְיַעֲקֹב  דִין, הָיוּ מְזַמְּ הָיוּ מְרַקְּ עָה שֶׁ שָׁ אֶת לֵאָה, בְּ

הוּא  סְיָא )זוהר ויצא קנד(, שֶׁ אִתְכַּ י לֵאָה הִיא עָלְמָא דְּ הָא לֵאָה. הַיְנוּ כִּ

ם  ׁ י אִמְרָתֶךָ, וּמִשָּ י צָפַנְתִּ לִבִּ תוּב )תהלים קיט(: בְּ כָּ מוֹ שֶׁ חִינַת לֵב, כְּ בְּ

רִיךְ  צָּ ב. וְזֶה: הָא לֵאָה, שֶׁ יכִין הֵ"א מֵהַלֵּ מְשִׁ מַּ שֶׁ ינִים, כְּ ל הַדִּ תּוּק שֶׁ הַמִּ

הָיוּ  ם  גַּ ה.  לָּ הַכַּ אֶת  ן  וּלְתַקֵּ יק  לְהַמְתִּ דֵי  כְּ הָאַלְפִין,  אָה  מִלֵּ יךְ  לְהַמְשִׁ

קֶת: חִינוֹת עַצְמָהּ נִמְתֶּ עַל־יְדֵי בְּ מָהּ לֵאָה, שֶׁ ה שְׁ לָּ הַכַּ אוֹמְרִים שֶׁ

ליקוטי מוהר"ן
ובו מביא מעט ממאמר הזהר על הפרשה

תורה לב

נוּ זִכְרוֹנוֹ לִבְרָכָה לְשׁוֹן רַבֵּ

ה.  חֲתֻנָּ ל  שֶׁ רִקּוּדִין  חִינַת  בְּ וְהוּא  ח )תהלים נא(,  פְתָּ תִּ פָתַי  שְׂ אֲדֹנָ"י 

)זוהר  ה'  לאֹ  בְּ נַעֲר  אִתְקְרִיאַת  הִיא  לְזִוּוּג,  נְתוּנָה  א  לֹּ שֶׁ זְמַן  ל  כָּ י  כִּ

לְזִוּוּג אִתְקְרִיאַת  קְנַת  ינִים, וְכַד אִתְתַּ דִּ "ךְ  ימַטְרִיָּא שַׁ גִּ בא דף לח:(, 

ינָה,  בִּ בַּ ל אֶהְיֶה שֶׁ ינִין עַל־יְדֵי ה' אַלְפִין שֶׁ קִין הַדִּ מְתָּ נִּ הֵ"א, שֶׁ נַעֲרָה בְּ

בְחִינוֹת  בִּ עֲדַיִן  ה  לָּ הַכַּ נִמְצָא  עֲמִידָה.  עַר  שַׁ "פְרִי־עֵץ־חַיִּים"  בִּ מּוּבָא  כַּ

ה  נַעֲשֶׂ וְזֶה  נָהּ.  וּלְתַקְּ יקָהּ  לְהַמְתִּ וְצָרִיךְ  ינִים,  דִּ "ךְ  שַׁ בְחִינוֹת  בִּ נַעַר, 

אִים עַל־ ׂ בְחִינוֹת נֶצַח וָהוֹד. וְהֵם נִתְנַשְּ י הָרַגְלִין הֵם בִּ עַל־יְדֵי רִקּוּדִין. כִּ

מְחַת  עַל־יְדֵי שִׂ חוּשׁ שֶׁ רְאֶה בְּ נִּ ב, כַּ מְחַת הַלֵּ ב, הַיְנוּ עַל־יְדֵי שִׂ יְדֵי הַלֵּ

א יַעֲקֹב אֶת  ׂ י יַעֲקֹב )בראשית כט(: וַיִּשָּ בֵּ תוּב גַּ כָּ מוֹ שֶׁ דִין, כְּ ב מְרַקְּ הַלֵּ

תוּב:  כָּ מוֹ שֶׁ ינָה, כְּ א אֶת רַגְלָיו. וְלֵב הוּא בִּ י: לִבּוֹ נָשָׂ רַגְלָיו, וּפֵרֵשׁ רַשִׁ



ומיעוט רבים שנים, להורות לכאורה שכן מתייחדת המלכות 

עם ז"א, ואם כן מדוע נאמר ליל ללא הא, אלא על שם העתיד 

שהזכר יהיה מזומן ומוכן בזמן הזיווג להתייחד עמה, שהרי 

שהוא  בבוקר,  בשלמות  שהאירה  הגאולה  טרם  פסח,  בליל 

בוקר  בחינת  הזכר  של  החסדים  והתגלות   השפעת  בחינת 

דאברהם, הרי שכבר בלילה החלה ההארה של הגאולה מצד 

ברגלין,   נאחזים  אשר  הקליפות  שהם  המזיקים  מן  השמירה 

אשר אחיזתם של הקליפות היא רק טרם עלייתם של הרגלים 

ריקודים,  בחינת  ידי  על  כי  המשמרם,  הלב  שמחת  ידי  על 

בחינת ויסעו מרעמסס סוכתה )הנאמר בפסוקים למעלה( , כי 

סוכה היא בחינת בינה, בחינת תסוכני בבטן אימי, בחינת 

ויסעו  וזהו  אם לבינה תקרא )כמובא בתורה מ"ח עיין שם( 

רגלי  אלף  גברים,  רגלי  אלף  מאות  סוכותה כשש  מרמעמס 

דייקא, בחינת הארת בינה בחינת אות אלף’ בחינת אהי"ה, 

להאיר ברגלי הגברים הזכרים הרוקדים בשמחת הלב, לחתן, 

בזריזות  סוכתה  הזה  היום  בעצם  יציאתם  כי  הקב"ה.  הוא 

הרגלין בשמחת הלב הוא בחינת ריקודים כנ"ל, שעל ידי זה 

נעשה ליל שימורים והכנה וצפייה לחסדי הבוקר כנ"ל)בחינת 

אביב שמר את הדבר(. ובשעה שהתחבר עמה זכר בפועל 

בחצות שאז תחילת עליית אור הבוקר, לכן כתוב הוא הלילה 

הזה לה’ שימורים, לילה בצירוף אות הא לרמז שכבר קיבלה 

המלכות הארת החסדים מזה הזכר ונמתקה. כי על ידי הכאת 

הבכורות נעשה כתר מלוכה לה’ בהתגלות נפלא. ונעשה יחוד 

בין קב"ה ושכינתיה בחינת שימורים. כי השיגו ישראל בדעת 

ברורה את השגחת ה’ עליהם, בראותם מיתת בכורי מצרים 

והצלת בכורי ישראל. שימורים בלשון רבים, הם זכר ונקבה, 

ז"א ומלכות המתייחדים, ומקבלת המלכות השפעת החסדים 

בכורות.  במכת  כנ”ל  הניסית  ההשגחה  התגלות  היא  כנ"ל 

משום כך כתוב הלילה, להורות שקיבלה המלכות בחינת ליל, 

את ה’ פעמים א’ של אהי"ה בבינה ונעשה בחינת לילה, כי 

בהתגלות  גלוי  שפעו  כי  הזה.  הנקרא  מהזכר  השפע  קבלה 

ההשגחה במכת בכורות, כמורה באצבע על הדבר הזה הגלוי 

לפנינו. כמו שנאמר לקמן, על הפסוק זה א-לי ואנוהו, שהיו 

מורים באצבע.

א לִדְכוּרָא.  בָחָא אֶלָּ א, לֵית שְׁ וְנוּקְבָּ כַר  דְּ כָחוּ  תְּ אִשְׁ דְּ וּבַאֲתַר 

א,  לְנוּקְבָּ וְלָא  לִדְכוּרָא  יְיהוּ.  חְתַּ בַּ תוּשְׁ בְּ רָאֵל  יִשְׂ חוּ  בָּ שַׁ וְהָכִי 

בָחָא  לֵית שְׁ דְּ וְאַנְוֵהוּ.  הֲדָא הוּא דִכְתִיב, )שמות טו( זֶה אֵלִי 

וְעַל  לִדְכוּרָא.  א  אֶלָּ כָחוּ,  תְּ אִשְׁ א  וְנוּקְבָּ דְכוּרָא  דִּ אֲתָר  בְּ

יְיָ'  יב( זֶה  יב, )ישעיה  כְתִּ דִּ רָאֵל,  יִשְׂ אן  ולדא( מְחַכָּ א )נ''א  דָּ

ד  ין לְמֶעְבַּ הָכִי זַמִּ וּם דְּ ישׁוּעָתוֹ. מִשּׁ מְחָה בִּ ינוּ לוֹ נָגִילָה וְנִשְׂ קִוִּ

אַרְאֶנּוּ  מִצְרָיִם  מֵאֶרֶץ  צֵאתְךָ  ימֵי  ו( כִּ יב, )מיכה  כְתִּ דִּ לְהוּ, 

בזיווג  מאוחדים  ונקבה  זכר  שנמצאים  ובמקום  נִפְלָאוֹת.- 

עם  על  ה’  השגחת  כי  בברור  שמתגלה  הזכר,  בהשפעת 

ישראל, אין השבח אלא לזכר, הוא קב"ה המושיעם. כי על אף 

שיש שבח לישראל מצד מעט התעוררות שלהם לה’ יתברך, 

בכל אופן גם בקרב לבם בטל זה השבח של עצמם לעומת 

גודל השבח של הישועה והכרתם בגדולת ה’ המושיעם וכן 

למרות שראו בעיניהם הישועה בעולם העשיה בחינת נקבה 

המקבלת השפע, עיקר התפעלותם היה על מקור השפע הבא 

מן הקב”ה בכבוד ובעצמו בחינת אני ולא מלאך. וכך שבחו 

ישראל בכל התשבחות שלהם לזכר המשפיע ההשגחה ולא 

לנקבה שהיא המלכות המגלה ההשגחה כנ”ל. וזהו שכתוב 

בשבח  ישראל  ששרו  מה  הניסים,  גילוי  בעת  הים,  בשירת 

כנ”ל. שהרי  הזכר הגלוי  זה  הוא  ואנוהו,  זה א-לי  לקב”ה, 

אין שבח במקום שזכר ונקבה נמצאים שם אלא לזכר, כי כל 

המתקת דין הכלה מה שנשאת ועולה לחתן הוא על ידי שמחת 

לב החתן המשפיע בכלה, בחינת מה שהשתלשל מהעולמות 

הניסית  ההשגחה  את  גילה  שפע  זה  אשר  שפע,  העליונים 

בעולם העשיה בפועל ממש. ועל זה הזכר, הוא הקב"ה כנ"ל, 

שיגאלם  ומזומנים  ומוכנים  לישועה  ומצפים  ישראל  מחכים 

ותתגלה ההשגחה העליונה בעולם העשיה וידעו בדעת ברור 

תתקיים  אשר  בנבואה  שכתוב  כמו  ההשגחה,  מקור  וודאי, 

לעתיד לבוא, זה ה’ קוינו לו נגילה ונשמחה בישועתו, זה ה’ 

דייקא, שיהיה שפעו גלוי ונוכל להצביע כביכול עליו, והעיקר 

על ידי השמחה שלו, עוז וחדוה במקומו המושפעת מן הבינה, 

בשמחת  אנו נשמח בישועותו  גם  מעולם העליון עד אשר 

הלב בריקודים ומחולות לעתיד לבא בגאולה השלמה. משום 

לבני ישראל כפי שהבטיח  הקב"ה לעשות להם  שכך עתיד 

בהליכתך  צאתך  כימי  כתוב  שהרי  מיכה,  הנביא  בנבואת 

ועלייתך  מצרים  מארץ  ריקודים,  בבחינת  ושמחה  בזריזות 

התגלות  בעת  וכמו  ברגלין.  הנאחזים  הקליפות  ממקום 

ההשגחה הניסית, כימי צאתך אז, כך לעתיד אראנו נפלאות, 

פעמים  ה’  הם  רבים  בלשון  אלפין  בחינת  פלאות,  בחינת 

אלף שבבינה הממתקים ישראל ומכינים הכלה לזיווג בגאולה 

העתידה, עוד ישמע בהרי יהודה ובחוצות ירושלים קול ששון 

וקול שמחה קול חתן וקול כלה, במהרה בימינו אמן.



תֶךָ".  הִלָּ תְּ יד  יַגִּ וּפִי  ח  פְתָּ תִּ פָתַי  "אֲדֹנָ"י שְׂ

ר  מְחָה וְהַחֶדְוָה אֲשֶׁ ׂ ל עוֹלָם, אֲדוֹן הַשִּ רִבּוֹנוֹ שֶׁ

רָאתָ  בָּ ים  הָרַבִּ וּבְרַחֲמֶיךָ  מְעוֹנֶךָ,  בִּ מְחָה  ׂ הַשִּ

יצָה  ה, דִּ ילָה וְרִנָּ ה, גִּ מְחָה, חָתָן וְכַלָּ שׂוֹן וְשִׂ שָׂ

לְקַיֵּם  ה  אֶזְכֶּ שֶׁ ים  הָרַבִּ רַחֲמֶיךָ  בְּ נִי  זַכֵּ וְחֶדְוָה. 

לֵמוּת,  ׁ ה בְתַכְלִית הַשְּ ה לַחֻפָּ לָּ מִצְוַת הַכְנָסַת כַּ

עֵת  כָל  בְּ ה  וְאֶזְכֶּ גְדוֹלָה,  וּבְטָהֳרָה  ה  ׁ קְדֻשָּ בִּ

וְחֶדְוָה,  עֹז  כָל  בְּ חָם  מְּ לְשַׂ ה,  וְכַלָּ חָתָן  חַ  מֵּ לְשַׂ

וְלִרְקֹד  לִפְנֵיהֶם,  מְחָה  שִׂ מִינֵי  כָל  בְּ לְהַרְבּוֹת 

גְדוֹלָה,  וְחֶדְוָה  מְחָה  שִׂ בְּ חִי  כֹּ כָל  בְּ לִפְנֵיהֶם 

ינִים  הַדִּ ל  כָּ יק  לְהַמְתִּ הָרִקּוּדִין  עַל־יְדֵי  ה  וְאֶזְכֶּ

י  לִבִּ מְחָה בְּ ן שִׂ רָאֵל. וְתִתֵּ ל יִשְׂ מֵעָלֵינוּ וּמֵעַל כָּ

ב,  הַלֵּ מְחַת  שִׂ עַל־יְדֵי  רַגְלַי  אוּ  ׂ יִּתְנַשְּ שֶׁ עַד 

ר  ה, וּלְפַזֵזּ וּלְכַרְכֵּ ה לִפְנֵי חָתָן וְכַלָּ לִרְקֹד הַרְבֵּ

nahalzohar@gmail.com ליצירת קשר להארות ותרומות
לעילוי נשמת דבורה בת חיים

ת.נ.צ.ב.ה
לרפואת חיה ליאורה

בת פטריסיה

א. על ידי ריקודין של חתונה ממתיקין הדינים
ב. מי שיש ביכולתו, אזי בעת הריקודין על החתונה יש לו לכוון להמשיך ה' פעמים א' שבבינה למתק הש"ך דינים שהם גימטריא נער בלא ה' שעל ידי 

חמש פעמים א' נמתקת ונעשית נערה מוכנה לזיווג.
ג. זאת הכוונה בריקודין למי שיכול כנ"ל וכן הריקודים עצמם כפשוטו בהתקשרות לצדיקים היודעים לכוון סוד הדבר, על ידי זה נעשים עם ישראל 

מוכנים לייחודם עם הקב"ה בעת הגאולה.
ד. על ידי השמחה המביאה לריקודין, מה נושא את רגליו, יכול לבוא לדעת נפלאה עד שיוכל כביכול להצביע על הקב"ה ולומר בכוונה "זה א-לי ואנוהו" 

וכן לומר "זה ה' קיוינו לו נגילה ונשמחה בישועתו"

לעילוי נשמת מירה בת אשר 
ת.נ.צ.ב.ה

לעילוי נשמת
 מאיר צבי בן הרב נחמן ישראל

להצלחת שמעון בן רמונדה רוחמה, ולזרע של קיימא  ת.נ.צ.ב.ה
וכן לרפואה שלמה רחל בת מזל ורמונדה רוחמה 

בת שמחה

הָרִקּוּדִין  עַל־יְדֵי  ה  וְאֶזְכֶּ לִפְנֵיהֶם,  עֹז  כָל  בְּ

יק  ינָה, לְהַמְתִּ בִּ בַּ יךְ ה' ]חָמֵשׁ[ אַלְפִין שֶׁ לְהַמְשִׁ

ין  הַדִּ ךְ  וְיִתְהַפֵּ ינִים,  דִּ "ךְ  ׁ הַשַּ ל  כָּ עַל־יְדֵי־זֶה 

ל  כָּ עָלֵינוּ  יךְ  לְהַמְשִׁ ה  וְנִזְכֶּ שׁוּטִים,  פְּ לְרַחֲמִים 

ים, וִיקֻיַּם מְהֵרָה  דוֹשִׁ ה[ קוֹלוֹת הַקְּ ׁ הַה' ]הַחֲמִשָּ

יְהוּדָה  עָרֵי  בְּ מַע,  ׁ יִשָּ עוֹד  תוּב,  כָּ שֶׁ מִקְרָא 

מְחָה  שִׂ וְקוֹל  שׂוֹן  שָׂ קוֹל  לַיִם,  יְרוּשָׁ וּבְחֻצוֹת 

ה קוֹל אוֹמְרִים הוֹדוּ אֶת ה'  לָּ קוֹל חָתָן וְקוֹל כַּ

ה  וְאֶזְכֶּ חַסְדּוֹ.  לְעוֹלָם  י  כִּ י טוֹב ה'  כִּ צְבָאוֹ"ת 

ים  ה וּצְדָקָה וּמַעֲשִׂ תוֹרָה וּתְפִלָּ תָמִיד לַעֲסֹק בְּ

ה  אֶזְכֶּ שֶׁ עַד  גְדוֹלָה,  וְחֶדְוָה  מְחָה  שִׂ בְּ טוֹבִים 

ה הָעֶלְיוֹנִים. וּתְרַחֵם עַל  ר חָתָן וְכַלָּ לְיַחֵד וּלְחַבֵּ

שׁוּכָה  הַמְּ רַעְיָתְךָ  ךָ,  קָדְשֶׁ עַם  רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ

אַהֲבָתְךָ  בְּ נְעִימָה  בִּ קְרוּאָה  ה  לָּ כַּ אַחֲרֶיךָ, 

ינִים מֵעַל  ל הַדִּ ל כָּ יק וּתְבַטֵּ וּבְחֶמְלָתֶךָ, וְתַמְתִּ

וְרוּחָנִיּוּת,  מִיּוּת  גַשְׁ בְּ רָאֵל  ית־יִשְׂ בֵּ ךָ  עַמְּ ל  כָּ

וְתָחִישׁ  וּתְמַהֵר  תָמִיד  בִישׁוּעָתְךָ  חֵנוּ  מְּ וּתְשַׂ

וְתִבְנֶה  לְאַרְצֵנוּ  מְחָה  בְשִׂ וְתַעֲלֵנוּ  לְגָאֳלֵנוּ, 

מִקְרָא  מְהֵרָה  וִיקֻיַּם  נוּ,  וְתִפְאַרְתֵּ נוּ  ית־קָדְשֵׁ בֵּ

וּבַחֻרִים  מָחוֹל  בְּ תוּלָה  בְּ מַח  שְׂ תִּ אָז  תוּב,  כָּ שֶׁ

ים  שׂוֹן וְנִחַמְתִּ י אֶבְלָם לְשָׂ ו. וְהָפַכְתִּ וּזְקֵנִים יַחְדָּ

נֹעַם זִיוָךְ,  ה לִרְאוֹת בְּ ים מִיגוֹנָם. וְנִזְכֶּ חְתִּ מַּ וְשִׂ

עַל־יְדֵי  פְאֶרֶת  תִּ עֲטֶרֶת  בַּ ר  תְעַטֵּ תִּ שֶׁ עֵת  בָּ

אָמוּר,  ךָ, כָּ רָאֵל עַמֶּ ל יִשְׂ ל כָּ ים טוֹבִים שֶׁ מַעֲשִׂ

למֹֹה  שְׁ לֶךְ  מֶּ בַּ צִיּוֹן  נוֹת  בְּ וּרְאֶינָה  צְאֶינָה 

תוֹ וּבְיוֹם  יוֹם חֲתֻנָּ רָה לּוֹ אִמּוֹ בְּ עִטְּ עֲטָרָה שֶׁ בַּ

מְהֵרָה בְיָמֵינוּ אָמֵן: מְחַת לִבּוֹ. בִּ שִׂ

עלון זה מטרתו לעודד את הציבור לגלות ולחדש בהבנת מאמרי הזהר, על פי תורותיו של רבנו הקדוש, אשר המה הקדמות עמוקות לכל חלקי 
התורה ובפרט ללימוד הזהר, כפי המובא בדבריו:"אמר התורה שלי היא כולה הקדמות" )שיחות הר"ן קצ"ט(.  והוא בעיקר לפי הכלל החמישי 
לדרך לימוד ליקוטי מוהר"ן המובא בספר ביאור הליקוטים להרב רבי אברהם בן רבי נחמן זצוק"ל. וזה לשונו "...הוא כל מקרא או מאמר חז"ל, 
שמזכיר קצת מאתו לאיזה ענין, סובב כוונתו על כל הענין ונכנס ונתבאר כל המקרא והמאמר חז"ל בזה הענין". עכ"ל. כלומר שכללי התורה 
וההקדמות שמביא רבינו הקדוש בתורתו המה מפרשים את כל המאמר שמביא בדבריו רק את חלקו בספריו. והבא לעיין בתורתו ובזהר, יראה 
בעיניו ממש איך כל כללי תורתו נמצאים בכל מאמר הזהר והוא פלאי. ויש להבין קצת הענין בפרטות כי ידוע אשר נשמת רבנו הקדוש ונשמת 

רשב"י אחת המה, כמובא רמז לכך בספר כוכבי אור, כי גימטריה נחמן בן שמחה וכן גימטריה שמעון בן יוחאי חושבן דין כחושבן דדין.
לכן נרמז אור חכמתם הגדול בשם העלון נחל זהר, שהרי נחל הוא על שם הנחל נובע מקור חכמה המאיר ומגלה זהר רשב"י הנסתר, שהוא 
אור הזהר הקדוש.  נא ונא ראו בעצמכם לחדש בדרך לימוד זה להוציא עצות למעשה ולהתחזקות בעבודת ה‘ ויתקיים בנו מאמר הזהר: בהאי 

חיבורא דילך דאיהו ספר הזהר, יפקון ביה מן גלותא ברחמי. במהרה בימינו אמן.

הקדמה קבועה 
להבנת מטרת העלון ודרך הלימוד  

עצות על פי הלימוד

תפילה על פי הלימוד
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